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Set-Up Instructions

If shelves are purchased:
add removeable manual
locks to the hubs at the 
bottom of the quad.

Place shelf down onto frame
scissor. Maximum shelf load:
9 Kgs

Pull open frame and lock it
by pushing the hubs together.

Attach graphics by slipping
the grommet holes in the
corners of the fabric panels
over the studs

Secure manual locks by
sliding hook ends into slots
located in opposite hubs.
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Montage-Anleitung

Hinweis zur Regal-Montage: 
Setzen Sie zuerst die
Verriegelungsvorrichtungen 
in die Halterungen an der 
Unterseite des Quadrates ein.

Platzieren Sie das Regal-Brett
auf den scherenförmigen
Rahmen-Trägern. Das Regal
trägt maximal 10 kg.

Klappen Sie das Display auseinander
und verriegeln Sie beide Rahmen-
Konnektoren durch Zusammendrücken
der Verbindungsstücke.

Befestigen Sie die Grafiken,
indem Sie die Eck-Ösen der
Stoff-Panels über die
Rahmen-Bolzen stülpen.

Sichern Sie die Konnektoren,
indem Sie die Stifthaken in die
Schlitze auf der entgegenge-
setzten Seite schieben.

Überarbeitet: 13.01.06 Nord-Amerika: 800.732.9395 • Europa: +353.98.66011

Montage-Anleitung

Hinweis zur Regal-Montage: 
Setzen Sie zuerst die
Verriegelungsvorrichtungen 
in die Halterungen an der 
Unterseite des Quadrates ein.

Platzieren Sie das Regal-Brett
auf den scherenförmigen
Rahmen-Trägern. Das Regal
trägt maximal 10 kg.

Klappen Sie das Display auseinander
und verriegeln Sie beide Rahmen-
Konnektoren durch Zusammendrücken
der Verbindungsstücke.

Befestigen Sie die Grafiken,
indem Sie die Eck-Ösen der
Stoff-Panels über die
Rahmen-Bolzen stülpen.

Sichern Sie die Konnektoren,
indem Sie die Stifthaken in die
Schlitze auf der entgegengeset-
zten Seite schieben.

 



NomadicqXPlus™

m
adic

qDisplay

North
Am

erica

1-800-732-9395

Ireland/Europe

353-98-66011

NomadicqDisplay®

NomadicqXPlus™

m
adic

qDisplay

North
Am

erica

1-800-732-9395

Ireland/Europe

353-98-66011

NomadicqDisplay®

Révisé: 13.01.06 Amérique du Nord: 800.732.9395 • Europe: +353.98.66011

Instructions de montage

Si vous avez acheté les étagères
: ajoutez des dispositifs manuels
de blocage amovibles aux 
œillets situés en bas de la 
structure (quad).

Placez l’étagère dans le guide
de la structure. La charge
maximale de l’étagère est de
10 kilos. 

Tirez sur la structure pour l’ouvrir
et bloquez-la en appuyant sur 
les moyeux jusqu’à ce qu’ils 
se rejoignent.

Fixez les visuels en faisant 
glisser les œillets dans les 
coins des panneaux en tissu
par-dessus les chevilles (studs).  

Sécurisez les dispositifs manuels
de blocage en glissant le bout 
des crochets dans les fentes 
des moyeux situés à l’opposé.
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Istruzioni per il montaggio

Se i ripiani sono compresi
nell’acquisto: inserite le
chiusure manuali nella parte
centrale inferiori.

Inserite il ripiano nel telaio 
a forbice. Peso massimo
ripiani: 10 kg.

Tirate per aprire il telaio e
chiudetelo spingendo sulle
parti centrali.

Attaccate le parti grafiche
collegando gli anelli di tenuta
agli angoli dei pannelli in 
tessuto.

Attivate le chiusure manuali
inserendo i ganci nelle fessure
situate nella parte opposta.
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Instrucciones de instalación

En caso de adquirir estantes:
añada los cierres manuales
extraíbles a los cilindros situados
en la parte inferior del equipo.

Coloque el estante en la
estructura de tijera. El peso
máximo de los estantes es
10 kg.

Tire de la estructura para
abrirla y bloquéela en posición
empujando todas las piezas
centrales a la vez.

Coloque los gráficos 
introduciendo por los pasadores
las arandelas de las esquinas
de los paneles de tela.

Asegure los cierres manuales
deslizando el extremo de los
cilindros dentro de las ranuras
de los cilindros opuestos.
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